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30 December 2013 

I have the honour to inform you that your letter dated 28 December 2013, 

concerning the complementary force and asset generation in order to temporarily increase 

the overall force levels ofUNMISS in accordance with the overall force levels authorised 

by resolution S/RES/2132 (2013), has been brought to the attention of the Security 

Council. The Council takes note of the information contained in your letter, the 

arrangements proposed therein, and underlines the importance of consultations by the 

Secretariat with Troop Contributing Countries affected by these steps. 

Please accept, Mr. Secretary-General, the assurances of my highest consideration. 

His Excellency 

Mr. Ban Ki-moon 

Secretary-General 
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Gerard Araud 
President of the Security Council 
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THE PRESIDENT OF THE SECURITY COUNCIL 
LE PRESIDENT Du CONSEIL DE SECURITE 

Monsieur le Secretaire general, 

Le 30 decembre 2013 

J'ai l'honneur de vous informer que votre lettre datee du 28 decembre 
2013, concernant Ia constitution de forces et de moyens complementaires en vue 
d'accroitre temporairement l'effectif global de Ia Mission des Nations Unies au 
Soudan du Sud (MINUSS) conformement au niveau autorise par le Conseil de 
securite dans sa resolution 2132 (2013), a ete portee a ]'attention du Conseil. Le 
Conseil prend note des informations fournies, des arrangements _proposes et 
souligne I 'importance que le Secretariat consulte les pays contnbuteurs de 
troupes concernes par ces mesures. 

Veuillez agreer, Monsieur le Secretaire general, les assurances de rna 
tres haute consideratiOn. 

Son Excellence 
Monsieur Ban Ki-moon 
Secretaire general 

Gerard Araud 

President du Conseil de securite 


